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’KAHP TPAHCKPUIIIII K PYIIIA PO3BUTKY
KOMITO3UTOPCHKO-BUKOHABCHKOI MAMCTEPHOCTI

Ilpomsicom 3naunoi vacmunu ceo€i icmopii’ Kiagiuna mpanckpunyis 8i0icpasana eaxciugy NPaKmuyHy poisb y pos-
sumxy myzuxu. Tpanckpunyii Jlicma, Tarwbepea ma inwux cmanu 0ns mysuunozo cgimy XIX cmonimms exgisanenmom
CYHACHUX 3aNUCis, adice 3poOUTU BOKATbHUL, OpKeCMposutl i onepruli penepmyap 00CHYNHUM 015 SHAYHO WUPWOL ayou-
mopii, Hidc ye 0y10 moxcauso pamiute. OOHAK YIHHICMb MPAHCKPUNYIT 8UXO0UMb OANEKO 3a MeXHCi CYMO NPAKMUUHUX
Miprysans. Koau mpanckpunyii oyinioioms 00 €kmueHo, 60HU YaACmo GUABTAMb BUCOKULL CHIYNIHL MeopuoCcmi i, y Oaea-
MbOX 6UNAOKAX, HA CIYX NPAKMUYHO He GIOPI3HAIOMbCS 8i0 OpuinaibHux hopmeniannux meopis. bitbue moeo, bazamo
MPAHCKPURYILL 36Y4amb MAK CAMO NEPEKOHUBO Ul OPLAHIYHO, SIK | OPKeCMPOBI, BOKAIbHI YU ONEPHI 3DA3KU, 3 SIKUX GOHU
noxoosamou. Bucoki eumoau, AKi nocmaioms nepeo agmopamyu mpascKpunyili, CHOHYKaiomy KOMRO3UMOPI8 ma 6UKOHABYIE
3HAX00UmMuU HOGI nianicmuyHi nputiomu ix eminenus. Mema pobomu nonseae y 6UAGIEHHI 6NAUBY 00CBI0Y CMBOPEHHSA
mMpaHckpunyiti Ha BUKOHABCLKY MaticmepHicmb nianicma. Memooonozisa 0ocniodceHHs cnupacmvcsl Ha meopemuyne nio-
IDYHMA, @ MAKOJIC BPAXOBYE BENUKUL NPAKMUYHO-8UKOHABCLKUL 00c8i0 Komnosumopie euxonasyis. Haykosea nosusna
pobomu nonA2ac y GUAGLEHHI 6NIUSY HPAKMUUHO20 00CBI0Y CMEOPEHH MPAHCKPUNYIl HA KOMNOZUMOPCLKO-6UKOHAG-
cbky npakmuxy. Bucnoeku. Posensodarouu naozeuyaiiny nonyuspricme gopmeniannoi mpanckpunyii y XIX cmonimmi,
HeMOJICIUBO He 8DASUMUCS BPAJICAIOUOI0 KINbKICIMIO MAKUX MBOPI6, W0 BUKOHYBANUCS Ma NYONiKy8anucs y moi nepioo.
Tlonum na mpanckpunyii pisHo2o muny, 0coOIUB0 HA OCHOBI ONEPHOT MY3UKU, 0)8 HACITbKYU GETUKUM, WO 00UH MEIP Mi2
nOpooumY Yiny HU3KY MPAHCKPUNYIl, AKi OYIU AK RPOCIMUMU NEPEKNAOeHHAMY, MAK Ui 8IPMYO3HUMU MPAHCKPURYIAMU.
Tpanckpunyii dominysanu y cgepi My3uuHo2o 8udasHuymea npomseom oirvuioi vacmunu XIX cmonimms, 6ipmyo3ni
mpanckpunyii Jlicma, Tanvbepea ma iHwux 6e33anepeyHo namysanu Ha KoHyepmuii cyeni. MoocHa ckazamu, wo came
(opmenianni mpanckpunyii cmany 0CHO80I0 Ol BUHUKHEHHS! CYYACH020 (hopmeniannozo convhoeo Konyepmy. Tpan-
CKpUnyis 2060pums npo My3uKy ii 61aCHOI0 MOBOIO, BUCBIMIIOIOYY OPULTHATLHUL MBIP Y HOBOMY CIMIIL, SIKe HEMONCTUBO
nepeoamu auuie crosamu. Lle — idobpaoicenns ideti 00H020 Mumys yepe3 Meopuicmy iHUO20, WO CIMUMYIIOE NEPEOCMUC-
JleHHs opuzinanvroeo meopy. Came npupooa ybo2o 3a80anHs pooUMs MUCEYMBO MPAHCKPUNYIT YHIKATLHOIO MEOPUOI0
OIATLHICMIO — CBOEPIOHUM BUOOM KPUMUYUHO20 KOMeHmapsa. Memow mpancKpunyii € He npocmo 8i0mMeopeHHs 3MICY
OPUIHATILHO20 MBOPY, d 1020 HO8e CMBOPEHHS, NepPeoCMUCTIeHHs Ui nepeoyinka uepe3 yasy ii aemopa. ¥ XXI cmonimmi
JHCAHDP MPAHCKPUNYIT He MINbKU He 6MPAMUG C80€l NONYIAPHOCI, A U RPOO0BICYE HAOYBAMU HOBUX YOPM 8MINIeHHS], PO3-
Kpuearouu HO8i nepcneKmusu nooanrbulo20 po3gumKy BUKOHABCLKOI MAiCMEPHOCII.
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THE GENRE OF TRANSCRIPTION AS A DRIVER
OF COMPOSER-PERFORMER SKILL DEVELOPMENT

Throughout much of its history, keyboard transcription has played an important practical role in the development
of music. The transcriptions by Liszt, Thalberg, and others became the nineteenth-century equivalent of modern recordings,
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making vocal, orchestral, and operatic repertoire accessible to a much wider audience than had previously been possible.
However, the value of transcription goes far beyond purely practical considerations. When transcriptions are assessed
objectively, they often reveal a high degree of creativity and, in many cases, are aurally almost indistinguishable from
original piano works. Moreover, many transcriptions sound just as convincing and organic as the orchestral, vocal, or
operatic originals from which they are derived. The high demands placed on the authors of transcriptions encourage
composers and performers to discover new pianistic techniques for their realization. The purpose of the article is to
identify the influence of transcription-making experience on the pianist’s performance skills. The research methodology is
based on theoretical analysis and also takes into account the extensive practical and performance experience of composer-
performers. The scientific novelty of this work lies in identifying the impact of practical transcription experience
on composer-performer practice. Conclusions. Considering the extraordinary popularity of piano transcription in the
nineteenth century, one cannot help but be impressed by the remarkable number of such works performed and published
during that period. The demand for transcriptions of various types, especially those based on operatic music, was
so great that a single work could give rise to an entire series of transcriptions, ranging from simple arrangements to
virtuosic transcriptions. Transcriptions dominated the sphere of music publishing throughout most of the nineteenth
century, and the virtuosic transcriptions by Liszt, Thalberg, and others unquestionably ruled the concert stage. It can be
said that piano transcriptions became the foundation for the emergence of the modern piano solo recital. Transcription
speaks about music in its own language, illuminating the original work in a new light — one that cannot be conveyed by
words alone. It is the reflection of one artist’s ideas through the creativity of another, which stimulates a reinterpretation
of the original work. It is precisely the nature of this task that makes the art of transcription a unique creative activity —
a distinct form of critical commentary. The purpose of a transcription is not simply to reproduce the content of the original
work but to recreate, reinterpret, and re-evaluate it through the imagination of its author. In the twenty-first century,
the transcription genre has not only retained its popularity but continues to take on new forms of expression, opening new
prospects for the further development of performance mastery.
Key words: transcription, paraphrase, arrangement, orchestral effect, piano performance.

AxTtyaabHicTs mpobiaemu. XXanp ¢oprenmian-  Cepen yKpaiHCBKHX JDKEpENT OCHOBHUMH  CIiJ
HOI TpaHCKpHILi, IKuii Oepe CBilf MOYATOK y Kila-  3a3HauuTH auceprauito M. bopucenxo <« Kanp
BipHUX mepekianeHHsaX X1V CToNiTTs, mpencTaB-  TPAHCKPHIIIi B CHCTEMI 1HINBITyabHOTO KOMITO-
Jsi€ co00I0 ICTOPUYHY TPAIMIII0, IO OXOIUIIOE  3UTOPCHKOro cTmiioy». [IpoTe cucremHoro npocre-
noHag 700 pokiB pi3HOMaHITHHX MY3MYHUX CTH-  JKCHHS BIUIMBY HPAKTHKH CTBOPEHHS TPaHCKPHII-
JIB 1 CTPIMKOTO MY3UYHOTO pO3BUTKY. Hampukinmi  1ii Ha po3BUTOK BUKOHABCHKOI MAaliCTEPHOCTI 10C1
XVII — na nmowarky XVIII cromite 3pocTtatounii  He Oyno 3po0ieHo.
1HTEpec 10 PI3HUX THIIIB IHCTPYMEHTAIbHOI MY3UKH MeTta [ocaifzkeHHsI TOJSATae y BHSBJICHHI
NPU3BIB 10 MPAKTHUKH TPAHCKPHOYBAaHHS MY3WKH  BIUTUBY JOCBiy CTBOPEHHS TPAHCKpHUIIH Ha
3 OJJHOTO IHCTPYMEHTAJILHOTO CEPEOBHUIIA B iHIIIE, ~ BUKOHABCHKY MaliCTEpHICTh MiaHiCTa.

TOJII SIK CTPIMKE TiTHECEHHS (OPTEIiaHo SIK OCHO- Bukjgax OCHOBHOTO Mmarepiamxy  JxocJi-
BHOT'O IHCTPYMEHTA SK y JOMAIIHbOMY 1OOYTI, Tak  AKeHHs. HalinaBHimn BifoMi 3pa3ku TPaHCKPHII-
1 B KoHIIepTHOMY 3ai1i XIX cTomiTTsa Maio Oe3rmo-  IIii MOXKHa 3HAWTH BXe y pykomuci PodeprcOpu-
CepeaHiil BIUTMB Ha OOCAT TPAaHCKPHUIIIIil, CTBOpe-  JKa, SKWH JaryeTbess modatkoM XIV cromiTrs
HUX JUIS IIbOTO iHCTpyMeHTa. BHacimok mporo mik ~ (Boyd, 1980, c. 627-629). lle panHe mkepeno
MOMYJIIPHOCTI TPAHCKPUIIIIM MPUTIAaB camMe Ha IIeil  MICTUTh MepeKyIaJeHHs] BOKaJIbHOI momioHii mis
nepion. HaBiTe y Hamn yac MUCTENTBO (opTemiaH-  KJIABIpy, B SKUX YacTO IMPHUKPAIIAETHCS BEPXHIN
HOI TPAaHCKPHIILII IPOJOBXYE PO3BUBATHCA, IO  TOJOC LUIAXOM JO/AaBaHHs BIPTYyo3HOI ¢irypariii,
MIPU3BEJIO JI0 PEBOJIOIIHOTO PO3BUTKY (OpTEmi-  XapakTepHOi Ui KIABIIHOT TEeXHIKH. [HIMMH
aHHOT TEXHIKM Ta CyTTEBOTO PO3IIUpPEHHs (opTe-  pKepersaMu, L0 MICTATh paHHI KJIaBIIIHI TpaH-
MaHHOTO perepTyapy. ckpuriii, € pykonuc Faenza XIV cromitts (1o

AHaJi3 OCTAHHIX JOCHiIuKeHb i myOuaikamiid.  BKJIIOYa€ IIEPEKIAJCHHS BOKAIBHOI  MY3HMKHU
[IpoGnemaTrka cTaTTi JOBOJI aKTUBHO po3po0Ois-  Mamo, Jlanaini Ta iHmuX), a Takok “‘Buxheimer
€ThCS SIK Yy BITYM3HAHOMY My3uKo3HaBCTBi, Tak  Orgelbuch” (1470) (tam camo). 3 MOsSBOIO My3W4-
i y 3apyOikHOMY. Y AaHiif poOOTi 3BepHEHA yBara  HOTO JIPYKy Ta 3pOCTaHHSAM JOCTYITHOCTI IHCTpY-
Ha JIeSKHUX JDKepenax, sKi JOMOMOIIH 13 yTod-  MeHTIB y XVI cromiTTi, i nepexiageHHs CTalu
HEHHSM TepMiHojorii — ne crarti Malcolm Boyd — mmpoko mommproBatucs mo Himewuwnni, Iranii,
“Arrangement”, Stephen Davies “Transcription, Icmanii Ta @paniii.

Authenticity and Performance” Ta Evlyn Howard- Enoxa Oapoko o3HaMeHyBajacs 3pOCTaro-
Jones “Arrangements and Transcriptions”, KHUTa  YUM IHTE€PECOM 10 Pi3HUX (OPM IHCTPYMEHTaJIb-
Norman Carrell “Bach The Borrower” Ta iHmi. HOI My3WKH. YHacligoK mporo Hampukiaii XVII
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ta Ha modatky X VIII cTomite copmyBanacs mpak-
THKa TPAHCKPUOYBaHHS MY3HMKH 3 OJHOTO 1HCTpY-
MEHTAJILHOTO CEepPEeIOBHIIA B iHIIE — IapaIeIbHO
3 MIJHECEHHSAM YaHpY IHCTPYMEHTAJIbHOIO KOH-
uepry. Hanpuknan, 1. C. bax TpanckpuOyBas 3ara-
JIOM IIICTHAIUATh 1HCTPYMEHTAIBHUX KOHLIEPTIB
iHmmx komro3utopis (Carrell, 1967, c. 244-248).
Cepen HUX TPAHCKPHIILII CKPUIIKOBUX KOHIIEP-
TiB BiBasib/li BBOXKAIOTHCS BEPIIMHOKO HOTO TpaH-
CKPHMIIIHOT AisIbHOCTI. TakuM 4MHOM, IHCTpY-
MEHTaJIbHI TpaHCKpHUMIIii baxa Ta ioro cydyacHuKiB
OyJM TIPUPOJHUM MPOAOBKEHHSM TPAIMIi Kiia-
BILITHOTO MEPEKIIaIeHHS.

[Iporsrom XVIII ta XIX cToniTh MUCTEUTBO
KJIABIIIHO TPaHCKPHIILIi MPOIOBKYBAJIO PO3BU-
BaTHCA, 1 OJHUM i3 HAWBUAATHIIINX KHOTO Ipe-
craBHuKiB OyB Jlromeir Ban berxoBeH. BHecok
berxoBena B 1eil kaHp BKJIIOYAE TPAHCKPHUIIIIIT
roro cuM(oHii, yBepTIOp, KAMEPHOI Ta BOKAJIBHOT
my3uku (Hinson, 1990, c. 4-142).

Y XIX cromitti ¢opreniaHHa TPAHCKPHITITIS
JI0CATIIa BEPIIMHU CBOTO PO3BUTKY. Y Liei mepiof
3pocTaHHs poii (opTemiaHo SK JIOMIHYHOYOTO
IHCTpyMEHTa — SIK y JOMAIIHbOMY BXXUTKY, TaK 1 Ha
KOHIIEPTHIMH CIIeHI — IPU3BEII0 10 (hOPMYBaHHS TBOX
OCHOBHHX THUIIB TPAHCKPHILIN: 1) TpaHCKpHUIIILI,
SIKI HaJaBaJld MPOCTI CKOPOYCHHS OPHUTIHAILHOTO
TBOPY Ul aMarOPChKOrO BHKOHAHHS Ta 2) TpaH-
CKpHITIIil, SIKI KOHIIEPTHI IaHICTH BHUKOPHUCTOBY-
BaJIM JJIS1 IEMOHCTpAIlii BIPTyO3HOI TEXHIKH.

Ha nepennroMy miaHi cepen aBTOpiB TpaH-
ckpuniin XIX cromitts cross Pepenn Jlict, yus
BeJIMYE3Ha CHAAIIMHA OXOIUTIOE SIK CKPYIYIbO3HO
TOYHI «TIepeKIaaeHHs» neB’ 1T cuMm@oniii berxo-
BCHA, TaK 1 HAJA3BUYANHO BIJIbHY Ta OPUTIHAIBHY
nepepoOky «/lon XKyana» Momapra. Tpanckpun-
mii Jlicra BpakaroTh HE JIUIIE CBOEIO PI3HOMAHIT-
HICTIO Ta MaciTaboMm, a i TMTUOMHOI MY3UYHOTO
3MicTy. ¥ 0ararbox CBOIX ONEpHUX Mapadpasax,
Hanpukiaya, JIiCT He TPOCTO TMOEAHYBaB HHU3KY
TEM, a OpraHi30ByBaB 1 pO3BMBaB My3UYHHI Mare-
pian y ApamMaTU4Hy i LHUTICHY CTPYKTYDY.

PomanTnyHy Tpaauiito BIpTYO3HHX TpaH-
CKpHIIIIiH, 3amoyarkoBady Jlictom Ta #oro cydac-
HUKaMH, 3rOJIOM TiIXONWIM TaKi MY3WKaHTH, 5K
®eppyuuo by3oni ta Jleononsx ['onosebkuit. O60€e
MIEPEHECIIN «IICTIBChKE» PO3YMIHHS TpPaHCKpPHII-
uii y XX cronitra. [lonpu 4ncieHHUX KPUTHUKIB
1 BTpaTy CBO€I MEPBHHHOI yTHJIITApHOI (YHKIIII,
(dopreniaHHa TPAHCKPHIIIiS SK >KaHP MPOIOBKYE
icHyBath 1 B Ham 4ac — y XX cromitti. HoBi
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TPAHCKPHIIIIi i JJaJTi CTBOPIOIOTHCS, TOMI K TpaH-
ckpuniii XIX cToniTra nmepexuBaroTh Oe3mpere-
JICHTHE BiJPOKCHHSI SIK Ha KOHIIEPTHIHN CIIeHI, TaK
1 B CTYlIHOMY 3aIHCI.

[Ilo6 TOYHO BU3HAYMTU TEPMIH «TPAHCKPHII-
1is1», HEOOXiTHO CIPOOyBaTH Y3TOAUTH MOXKIIMBI
PO3ODKHOCTI MK TOHSTTAMU «TPAHCKPHUIIITISD)
Ta «apamwKyBaHHS». ICHYIOTH pi3HI CynepedwinBi
BU3HAUCHHA I1boro mnoHATTs. Hampuxman, Cri-
BeH JleBic cTBepmKye, IO TPAHCKPHIIIIS Mae
OyTH OLIbII ONMKYOIO JIO OpPUTiIHANY, HiX apaH-
xyBanHsa (Davies, 1988, c. 218), toni sk Ernin
ToBapa-/I>xOHC IPOTIOHYE MPOTHIIEKHE: KAPAHKY-
BaHHSM 51 O Ha3BaB rpy TUX CaMUX HOT Ha IHIIOMY
IHCTPYMEHTI, a TPAHCKPHIIIIIIO — II€ BiATBOPCHHS
abo mepepoOKa 3 ypaxyBaHHSIM IXHBOTO TBOPYOTO
Ta ysiBHOTO 3MicTy» (Howard-Jones, 1935, c. 305).

Kpim toro, «["apBapacekuii My3u4HUN CIIOBHUK
BU3HAYAE TPAHCKPHIILIIO SIK «aJalTalilo TBOPY IS
1HIIOTO 3ac00y BUKOHAHHS, BIIMIHHOTO BiJl OpHTi-
HAJILHOTO...», TOAI SIK apaH)KyBaHHS OIUCYETHCS
NOAIOHMM YHMHOM: «aJanTallisi TBOpY JUIA 3aco0y
BMKOHAHHS, BIAMIHHOTO BiJ TOIO, IS SIKOTO HOTO
crniodatky Oyio HarucaHo...» (Apel, 1975, c. 56).

[Ipo Te, 1110 TepMiH «TPAHCKPHITIIS» «HEBIPHO
PO3YMIETBCS Ta HE BCEISIE OBIp s», 3a3HAYAB IIIE
®. By3oni y cBoeMy Tpakrari «Ecki3 HOBOi ecre-
TUKH My3U49HOTO MUcTenTBa» y 1907 pori (Busoni,
1911,c.17).Y uiti poOOTi MHTEIIb IA€E TyKE ITUPOKE,
¢inocodcrke BU3HAYCHHS TOHATTS TPAHCKPHITLIIi:
«...BCUISKa HOTAIIisl € caMa 1o co01 TPAaHCKPHITITIs
neBHOi aOcTpakTHOl imei... My3uuHa ifmes cTae
COHaTO 4M KoHIepToM... Lle i € OOpoOka opwri-
Haity. Bix mi€ei nepmioi TpaHcKpuIii Kpok 10 1py-
roi MOPIBHSIHO HEBEJIWKWHN 1 He3HadHwi... Jlai,
BUKOHAHHS TBOPY TaKOX € TPAHCKPHIIIIIEIO, 1 BCE
K, CKUTbKH O cBOOOIM Yy HROMY He OyJi0, BOHO HE
MOYKE€ BUHMIIUTH OpUTiHAI» (TaM camo, ¢. 17-18).

VYkpaiucekuii nocmigauk O. XKapkoB y aBTOpe-
depari qucepraitii « XynoxkHi{ epexia] B My3HIli:
npoo6nemu i pimeHHsI» (1994 p.) po3pi3Hsie yoTupH
BUJIM BJIACHE MY3WYHOTO TEpEeKiaay, Jie¢ BU3HA-
YaJIbHOIO SKICTIO € «BIJHOIIECHHS JIO OpHTi-
Haimy» (OKapkos, 1994, c. 16). lle nepeknageHns
(«HEe3HaYHI 3MIHM OKpEMHUX EJIEMEHTIB 31 30epe-
JKEHHSIM yCi€l IUTICHOCTI OpHriHamy»), oOpoOka
Ta pemakmis («3Ha4He OHOBIIEHHS, (hakTypHO-
TeMOpOBE TICPEIHTOHYBAHHS», Y SIKOMY «CTPYK-
Typa, ApaMaTypris, KOHLEMIIis IIepeBaXxae ), TpaH-
CKpHMIIiS («OpHUTiHAT TEPETBOPIOETHCS HA TEMY,
Mo miansarae Oyab-SKOMY PO3BHTKY») Ta BiJbHA
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00poOKa (««IOTTIMHAHHS OPUTiHATY HOBOKO CHC-
TEMOIO») (TaM camo).

[HaKkmMK € BU3HaUeHHS Ta Kiacuikarlisi BUIIB
TPAHCKPHIIL1, TOJJaHa YKPATHCHKOIO OCTITHUIICIO
M. BopuceHnko. ABTOpka BU3HAYa€ TPAHCKPHIIIIIIO
SK «pe3yJIbTaT KOMIIO3UTOPCHKOI 1HTEpIIpeTariii,
SKHI «€ OKPEMHUM CHHTETUYHUM >KaHPOM, L0 pea-
Ji3y€ MPUHIUIIOBY MOXKJIMBICTH BHECEHHS JI0 OpH-
TiHATy NMEBHUX KOMIIO3UIIHHO-CEMAaHTHYHHUX 3MiH,
XapakTep SKUX OOYMOBIIOETHCS CTHJIEM HOBOTO
aBropa-inteprnperaropa» (bopucenko, 2005, c. 6).
Knacudikyroun BUau TpaHCKPHIILIIH BiIIOBITHO 10
crocoOy mepeTBopeHb opurinairy, M. Bbopucenko
BpaxoBye€, MEPII 3a BCE, HASIBHICTh 200 BiJACYTHICTD
TeMOpoBuX Ta (akTypHHX 3MiH. Tak, 3a KiIacudi-
KaIli€ro aBTopa, 3MiHa TeMOpy XapakTepHu3ye TpaH-
CKPUIILIIO-TIEPEKIAJCHHS, a HOro 30epeeHHs —
TPAHCKPHIILiF0-00poOKy (TaM camo, c. 12).

VY Mexax 3arajbHOTO MOHSTTS «TPAHCKPHUIIIIIS»
CJIiJT BUOKPEMHTHU KiJIbKa PI3HUX HAMpsIMiB LbOTO
MUCTEIITBA, SKi PO3PI3HAIOTHCS 3a CTYIICHEM Bil-
XOIy BiJ opuriHaiy. BoHM BapirorOThCs BiJ Hail-
Ot OYKBAJIBHUX TPAHCKPHIIIIA, TOJOBHOIO
METOI0 SIKHX € BIJTBOPEHHS MY3UYHOIO 3MICTY
OpuUTiHANY Y (OPTEIMiaHHOMY 3BYYaHHI, 10 TaKUX,
y SIKHX OpWTIHAJIBHHUNA TBIp BUIBHO MEPEKOMIIO-
HOBY€EThCs. Llel oCTaHHIM THUI TPAHCKPHUIIIIi, 110
3a3BUYaii 6a3y€eThCs Ha ONEPHUX TBOPAX, OXOILIIOE
IIMPOKUH CHEKTp Ha3B: «mapadpasza», «pemiHic-
LICHIIIs», «(paHTa3is» TOIIIO.

Toxk, CyTO TpaHCKpHUMII] 3HAXOIATHCS HA MPO-
TUJIEKHOMY KIHIl «TPAaHCKPHUIIIIHOTO CIIEKTpPa»
BiJl onepHHUX mapadpa3 i BKIHOYAIOTh TBOPH, IO
HAJa0Th TOPIBHAHO OyKBaJIbHE TMEPEKIaIeHHS
OpPHUTIHAILHOTO TBOPY y (opremiaHHMA (opMmar.
Tpanckpumnuii neB’situ  cum@oniii  berxosena,
3aificHeni JlicTom, € SICKpaBUMH TPHKJIAaMHU
OTO BUIY TpaHCKpUIIii i cam JlicT Ha3uBaB ix
“partitions” (OykBaJbHO — «IapTHTypW»). Hamip
OyTH SIKOMOTa BIpHIIIMM y KX ‘“‘partitions” HiTKO
chopmynpoBanuii camuMm Jlictom: «S1, mpuHai-
MHI, HaMaraTuMycChb TIOAOJIATH HAWUTSDKYL TPYI-
HOIII 1 JaTW CBITOBI MiaHICTIB HACTUILKU BipHE,
HACKUIBKHU 1€ MOXKIIUBO, BioOpaskeHHs reHis bet-
xoBeHa» (Tollefson, 1975, c. 48).

Mix kpaitHiMu partition Ta mapadpas icHye
TPETIf THIT TPAHCKPHIIIIHN, SIKMA CKIIQIHIIIE YiTKO
knacugikyBaru. Xova 6araro 3 Takux TBOpIB 1 30e-
PpiraroTh MOMITHY CXOXICTb 3 OpUTiHAJIBHUM MYy3U4-
HUM MartepiajioM, KpeaTUBHICTh aBTOPa TPAHCKPHUII-
il YacTo TPU3BOIWTH 1O HA0Arato BUIBHIIIOTO
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NepeKIaieH s, HK MPOCTO afanTalis 10 HOBOTO
BUKOHABCHKOTO 3aco0y. Lle Moxe BKItOUaTH 3MiHY
TapMOHIYHOI CTPYKTYpH, 30aradeHHs (akTypu abo
HAaBITh JIOJJABaHHS HOBUX MEJIOMYHUX EJIEMCHTIB.
[MpuknagaMu bOTO THITY TPAHCKPHIIIIIN € MiCeHH1
tpanckpumnuii Jlicra Ha TtBopu IlyGepra. Busna-
YUTHU TOYHUH KaHP TAaKUX TBOPIB BAXKKO, a7PKe BOHH
4acTO HE BIMOBIAAI0TH YiTKO JKOAHIN 3 KaTeropii —
aHl OyKBaJIbHINM TPAHCKPHIIIIii, aHi apadpasi, xoya
MOXXYTb MICTUTH PUCH 000X.

Knacudikartis TpaHCKpHITIIA HE 3aBXIH 3BO-
JWUTBCST IO TPOCTOTO IMOAUTY Ha mapadpasu 4u
partition, OCKUTbKHM TOYHA CTYITiHb 3MiH, BHECCHUX
JI0 OPUTIHAIBHOTO TBOPY, MOXE 3HAYHO BapilOBa-
THUCS HaBITh MK TPAHCKPHIIIIISIMA CXOXKHX TBOPIB
OTHOTO # TOTO CaMOTO KOMIIO3UTODA.

Hamry emoxy milkoM MOXKHA OXapakTepu3y-
BaTU SIK Yac IIBUAKOI Ta PI3HOMAHITHOI KOMYHi-
Kallii — ermoxy KOMIT'IoTepiB i (akciB, KOMIaKT-
JUCKIB 1 HN(POBHUX ay/liOKaceT, a TAKOXK 0ararbox
iHmMX 3100yTKIB TexHoyorii XX CTONITTS, SKi
CTaroTh Jieaii JockoHammuMH. [Ipote B cycniib-
ctBi XIX cTomiTTa cuTyaris Oyia 30BCIM IHIIOKO:
€IMHOI0 MOXUIMBICTIO IIOYYTH MY3UYHMH TBIp
Oyno OyTH TPUCYTHIM Ha >XHMBOMY BHKOHAHHI.
OxpiM 04€BHIHOI BiICYTHOCTI 3aIIMCIB 1 pajio, e
OJTHI€I0 CEPHO3HOIO MEPEIIKOI0I0 TSI MOITHPEHHS
My3ukn Oyrna HecTaya IMIBHIKHX 1 €(EeKTUBHUX
3ac00iB IepecyBaHHs — 0COOIMBO 1€ CTOCYBAIOCS
opkectpiB. HemMunyunm HacmiakoMm 1poro Oyia
oOMeKeHa JOCTYIHICTh 3HAYHOI YaCTHMHU MY3H4Y-
HOTO pernepTyapy JUIsl IIUPOKOT MyOIiKu, 0COOIUBO
KOJIM HMILTOCS MPO BEJIMKI TBOPH, TaKi SK ONEpH
un OpKecTpoBi Kommo3utii. M Tomy doprenianua
TpaHckpumlis XIX CTONTTS BUHWKIA 3 TIpar-
HEHH$ 03HAaHOMUTH My3U4HY IIyOJIiKy 3 TBOpaMH,
K1 1HaKIIe 3aJIMIIaIncs O 171 Hel HeIOCTYITHUMH.

OnmHuM 13 MposiBIB L€l CYCHIJIBHO KOPHUCHOT
¢yHKIii Oyna dopreniaHHa TPAHCKPHITIIiS ONIEPHOT
My3ukH. Taki TBOpM YacTo MyONiKyBaJUCs IIE JI0
MEePILIOr0 BUKOHAHHS OTIEPH, 3 SIKOT BOHH TIOXOJTHIIH,
THUM CaMUM 3HaHOMJISTUH ITyOTiKy 3 opuriHanom. J{is
Oararb0X JIIONIeH, HacTpaBii, BiBiIaTy orepy OyIo
CKJIAJIHO Yepes MpoliIeMH 3 oiopoxkami. M onepHa
TPAHCKPHIILS YacTO CTaBajla €AMHUM (HOpMaToM,
y sikoMy 1i TBopH Oynu Bijnomi. IlepeBaskHa Oinb-
IiCTh TAKUX TPAHCKPHITIIN SBISUT COOOO TPOCTi
KJIaBIpHI CKOpOYEHHS, SIKi MOXKHa OyJi0 3HAWTH Ha
MIOMITPax Maike B KOKHOMY €BPOIEHCEKOMY JIOMi.
[Ty6nikarist popreniaHHOT Bepcii yacTo mepemyBaja
NEepIIOMY CIIEHIYHOMY BUKOHAHHIO OTIEPH.
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Jpyrum BuzmoMm (GOpTEemiaHHOT TPaHCKPHITIIIT
Oysa momyisipu3allis My3uKd Ta iMeHi KOMITO3UTO-
piB opuriHaIbHUX TBOPIB. CrIpaBi, BaXKKO YSIBUTH
MOTYXKHIIIMKA 3aci0 pekiiaMu, HDK TPaHCKPUIIIiT
Jlicra — ¢irypu, 4us JereHaapHa MalCTEPHICTh
IpU Ta CllaBa MHTTEBO MPUHOCHJIM MOMYJSPHICTb
Oy/b-SIKOMY TBODY, 10 SIKOTO BiH TOpKaBcs. TOXK,
aBTOp (QopremianHux TpaHckpunmii y XIX cro-
JITTI BiirpaBaB BaXKJIMBY POJb SIK MOCEPEIHHK
MIDXK KOMIIO3UTOPaMHU Ta My3HUYHOIO ITyOIiKOKO.

[lepenecenHi iIOT0 My3UYHOTO TBOPY B HOBE
IHCTpYMEHTAJIbHE CEPEOBHUIIEC BUMArae HE JIMIIC
IPYHTOBHOTO 3HaHHS (OPTEIiaHo, a i PO3yMiHHS
TOT0, SIK TICpEIaTH MY3UYHY BUPA3HICTh BOKaJIbHOT
YU 1HCTPYMEHTAJIBHOI MY3HWKH (OpTEIiaHHUMU
3acobamu. Cam mpouec TpaHCKpuIiii cuMpoHid-
HOTO TBOPY BiJKpPHBAa€ IMepel aBTOPOM CKIIAJIHICTh
OpKECTpYBaHHS, 11IOMaTHYHI OCOOIMBOCTI Pi3HUX
OPKECTPOBHX IHCTPYMEHTIB Ta CIIOHYKA€ 10 TBOP-
4Oro miAXoAy y rpi Ha ¢opTeniaHo 3 METOI0 Bij-
TBOPEHHSI My3HYHOTO €KBIBAJIEHTa OPUTIHAIBHOTO
TBOpPY Y (GopTeniaHHOMY 3BYYaHHI.

€ miacraBy BBaXKaTH, IO HABITH BU3HAHI Maii-
CTpu KoMmmo3uuii, sk-oT bax, 3m00yBanu IiHHI
MY3HUYHI 3HAHHS Ta MPAKTUYHUN JOCBIJ y MHC-
TEITBI KOMITO3UIIIT caMe 3aBISKU TPAHCKPHUIIIISM
MY3WKH JIJIs KJIaBIITHUX iHCTpyMeHTiB. Hampukoian,
@dopKenb CTBEpIKYBaB, IO CKPHUIIKOBI KOHIIEPTH
BiBasibai cranmu s baxa cBoepiiHUM OpiEHTHPOM
y BUpIILLIEHH] 0aratb0X MUTaHb, OB’ A3aHUX 13 KJIa-
BipauMHu kommosuilisimu (Carrell, 1967, c. 247).
Mapxk Ilinmepne, sxoro nutye Hopman Kappenn,
TOYHO TIJICYMOBY€ BIUIMB BiBaiblli Ha KOMITO3H-
miiHe muctenTBo baxa: «...CaMe 3aBOsiku Maii-
CTEpHOCTI, 300y Tili Yy IpOIeci BUBYCHHS Ta Mparli
HaJ Komno3uiisiMu BiBanbi, bax i 3mir crBoputu
TaKWi BEIMIHHUNA TBIp, K «ITamiiiCbKUi KOHIIEPT»
y 1735 poui» (Tam camo, c. 248).

[TpakTuuHe 3HA4YeHHsS BUKOPHCTAHHS TpaH-
ckpunuii He obmexyBanocs XVIII cromirtram.
Hagite ®epenn Jlict, kUil CTOSB Ha TMEpenoBiit
cepen tpanckpunropiB XIX cromitTs, OyB cmo-
HYKaHUIl JOCHTIJUKyBaTd HOBI acCHEeKTH CBOTO
KOMIIO3UTOPCBKOTO ~ MHUCTELTBA, HAMararouuch
BIITBOPUTH Ha (opremniaHo My3W4YHI €PEKTH SK
BOKAJIbHOI, TaK 1 OPKECTPOBOI MY3HKH. 3aBIaHHS
TpaHckpuOyBaTH 1aeB’aTh cuMdoHiii berxoBeHa
U1 (hopTeIiaHo, HaNpHKIad, MOCTAaBHIIO TIEPe.
JlicTom yHiKaIbHI KOMIIO3UITIHI BUKIUKHA. OTHUM
13 TakuX BUKJIMKIB JlicT 3ITKHYBCS y CBOIH TpaH-
ckpuniii Ilepmoi cumdonii berxoBena. VYxke
3 MEPIIOTro TaKTy BiH MaB BUPILIUTH, SIK HOTYBaTH
Ha (opremiaHo epeKTH OIHOYACHOTO 3BYYAHHS
BUTPUMAHHX JIEPEB’SHUX IYXOBHX IHCTPYMEHTIB
i CTpyHHUX, siKi TparoTh mimnmkaro. Moro pimes-
HSIM CTQJI0 CTBOPCHHSI e(eKTy MilHMKaTO uepes
PO3TATHYTUH CTPHOOK y JiBii pyi (auB. puc. 1)
(Wilde, 1970, c. 171).

JonaBanns Jlictom Bepcii ossia sk ajbTepHA-
TUBHOTO BapiaHTy JUIS I[bOTO (PparMeHTa, a TaKoxK
YUCIICHHI 1HIII TPUKIAAX B TPAHCKPHUTIITISAX OETXO0-
BEHCHKUX CUMQOHIA, Ie 3a3HaYCHI aJIbTepHATUBHI
Bepcii, CBiMYaTh Mpo Te, IO BiH MOCTIHHO 3iIITOB-
XyBaBCsl 3 TPOOJIeMaMH TEPEHECEHHSI MY3UYHOTO
Mmarepiany y ¢oprenianamii popmar i B Oara-
THOX BHUIAJKaX HE OOMEKYBaBCS JIUILE OIHUM
BapiaHTOM pO3B’SI3aHHA KOHKPETHOTO 3aBJIaHHS.
Y 1bOMy BHUNAJKy ajbTEpPHATHBHA BEPCis, X0
1 TEXHIYHO CKJAJHIiIIA, Ja€ 3HAYHO Oararmry
TapMOHINHY TEKCTYpY.

[Togonasmm Taki TpymHOIi, JIicT BiIKpHUB HOBI
MOXXJIMBOCTI JUIsl CBO€i KOMIIO3UTOPCHKOI YSIBH —
MO>KJIMBOCTI, SIKi MOTJIH O 3aJTMIIUTUCS HEJIOCIiKe-
HHUMHU, SIKOU HE BUKIIUKH, TIOCTABJICHI OPKECTPOBOIO
CKJIaJTHICTIO OETXOBEHCHKOTO OpUTiHATY. YHACIIIOK
HOBUX TBOPYUX MOXIIUBOCTEH, BIJIKPHUTUX IEpe
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aBTOPOM TPAHCKPHWIIIiH, OylId BHSABICHI HOBI
acnekTH (opreriaHHol TEXHIKH, OCKIIBKH aBTOPH
BHUHAXOJWIH CITOCOOH, SIKi TO3BOJISLIM (POPTEMiaHO
HaOyBaTH BOKAJIBHUX Ta OPKECTPOBHX SIKOCTEH.
Han3Buuaiina BaXIUBICTS, sKy JIicT HagaBaB opke-
CTPOBIH KOHIIETIIIIT TPH, IPOSIBIISIETHCA Y Tiil peTeib-
HOCTI, 3 SIKOIO BiH ITO3HAYaB IHCTPyMEHTAJIbHI Tap-
Til y CBOIX TpaHCKpuIisx cuMpoHniit berxoseHa.

He menmmoi gpoprenianHoi MaliCTEPHOCTI MOTpe-
Oye i1 ycminHe BUKOHaHHA TpaHckpumniii Jlicra Ha
micHi [lyGepra. ¥ Toii yac sk cuMQOHIYHI TpaH-
ckpurii Jlicra BUMaratoTb OpKeCTPOBOI KOHIICTI-
mii ¢opremanHoi TpHu, i MCEHHI TPaHCKPHUIIIIIT
CTaBJIAATh TeEpe/ IiaHICTOM ITO/IBiMiHE 3aBIaHHS:
HE JIMIIE TIepeAaTH BOKAJIbHI SKOCTI MEJOil,
a i 3MyCHTH IIF0 MEJIOII0 3ByYaTH SICHO i BUPa3HO
Ha T BIpTYyo3HOI (aKTypu aKOMIIAHEMEHTY, SIK,
Hanpukiaza, y tpanckpumiii Jlicra ma “Auf dem
Wasser zu singen” («CmiB Ha Bozi») (IuB. puc. 2).
Jliia iporo moTpiOHA He JUIIe BipTyO3HA TEXHiKa,
a ¥ 9y TIMBICTB J0 JIIPUYHUX 1 MOSTHYHUX SKOCTEH
OpUTIHAJLHUX TTICEHb.

HaticminuBimn HoBarii y cdepi dopreniaHHOl
TEXHIKH, 110 BUHUKIW BHACITIZOK MPOIECY TpaH-
CKpHIIIi1, BUSBIAIOTECS caMe B OINEPHUX mapad-
paszax, [Ki JOMiHyBaJlu B (pOPTEMiaHHOMY perep-
Tyapi MPOTATOM 3HAYHOI YacTUHU XIX CTOMITTS.
Sk 1 y BUDaAKy 3 TPaHCKPUILIAMUA CUMQOHIN
Ta MiCEHb, OTepa CTUMYIIOBANIA YSBY KOMIIO3UTO-
piB 10 BUHAXOIy TBOPYMX CIOCOOIB MepeIaBaHHs
SK BOKQJIBHUX, TaK 1 OPKECTPOBUX AKOCTEH Yy (dop-
TenmiaHHOMY cepenoBuili. [lpore Oinbime, Hik
OyIb-SIKWH IHIITMIA THI TPAHCKPHIIILii, caMe OIepHa
napadpasza ciayryBaia 3aco0OM JIeMOHCTparlii
HaJ3BUYAHOI TEXHIKM HOBOI KOTOPTH BipTYyO3iB
XIX cromiTTs. BakJIMBUM YWHHUKOM, IO CIIPHUSB
MAacoBiil IOMYASPHOCTI WX TBOPIB, OyJI0, BIACHE,
Bi3yaJibHE W 3BYKOBE BHJIOBHIIE, CTBOPEHE apce-
HajioM (oprenmiaHHUX e(]eKTiB, SKUMH BOJIO-
JIiB KO)KeH BipTyo3. BinbmiicTs i3 HUX, 0COOIUBO
B mepmiiii monoBuHI XIX CTONITTS, BUKOHYBaJIH

51'1:“”'!' diatinte il canlo.

e

BJIacHI mapadpasu i, poOJsSIH 11e, IParHysu Crpa-
BUTH Ha CIIyXadiB siKHalicuiIbHile BpaxkeHHs. Lleit
IIICCTIPSMOBAHMI TONIYK HOBUX (opTerniaHHuX
¢irypariif, OMMCKy4YnX TacaxkiB Ta 1HHOBALIHHUX
e(heKTiB MPHU3BIB IO CYTTEBOTO TMporpecy y cdepi
dopreniannoi TexHiku (Suttoni, 1973, c. 341).

OpHuM 13 HaMOOMapOBaHIMIKMX 13 MUX MY3W4-
HUX akpoOariB OyB IMIBeHIapChKUH MiaHICT 3iri3-
myH7 Tans0epr, sIKoro 6araro XTo BBa)XKaB €IMHUM
cepitfosHuM cynepHukoM Jlicta cepen miaHICTiB
fioro yacy. Tans0epr, NpupoaHO, OOUPAB TEXHIYHI
3aco0u Jutst cBOiX mapadpa3 BiJITOBITHO JIO Biac-
HUX CWJIBHUX CTOPIH SIK TiaHicTa. XapaKTepHUMH
pucamu ioro mapadpa3 € yacte BUKOPHCTAHHS
ciiBy4yoi legato-menonii MOBEpX BHUTaIUBOTO
AKOMITAHEMEHTY — TPUIOMY, IO JIEMOHCTpPYBaB
HA/[3BHYAIHO JPUKO-3BYYHY SKICTh HOTrO TpH.
Vmto0nennit BUKOHaBCHKUM 3aco0oM Tambbepra
OyB edekT, mpu SKOMy MeNoJis 3Bydajia B cepel-
HBOMY pericTpi ¢GoprenmiaHo ¥ BHUKOHYBajlach
MOYeproBo 000OMa pyKamu, TOJI SIK MPUKPAIICHHHA
AKOMIIAaHEMEHT INWPSB Haj Hewo U minx Hero. Llei
TaK 3BaHUHN e(eKT «Meyoii BEIMKUM IMaIbIeM»
HACTUIBKH BpakaB CIyXadyiB, 1110 BOHU YaCTO BCTa-
BaJIM 3 MicCllb, a0M MOOAYNTH, SIK CaMe 11€ BUKOHY-
etscs (Hoffman, 1976, c. 86).

MOXXJIMBO, OTHUM 13 HalBpaKAIOYMX BUKJIHKIB,
aki Jlict mocraBuB mepen mianicrom, € «Bemuka
KOHIIepTHa (paHTa3is Ha TeMu 3 «COMHAMOYITH»»
bennini. Sk 1 panimie, TyT 3’ sIBIS€TbCA KYyJIbMiHa-
1iifHe MOETHAHHS TEM, aJie 3 OHUM JUSBOIBCHKIM
YCKJIQJHEHHSIM: CYIIPOBOJIOM JIO IIbOTO 00’ € THAHHS
€ JIOBTUH TpeJb, 10 CTBOPIOE HACTUIBKU BpaXKaro-
4Hii €eKT, 0 OAMH i3 CIIyXadiB HaBiTh MiAIHIIOB
1o Jlicta ¥ mONpoCHB MOKa3aTy MIOCTHIA Maels,
PO SIKKM XOIWIN 4yTKH — HIOM BiH Y HBOTO € MIX
geTBepTUM 1 11’ situM (Suttoni, 1980, c. 6).

BucHOBKH i TmepCHeKTHBH  MOAAJIBIIMX
AocTiIKeHb. Po3risaaioun Ha[3BUYaiHy TOMYIISIp-
HicTh ¢opreniannoi TpaHckpuniii y XIX cromirTri,
HEMOXXJTUBO HE BPA3HTHUCS BPAXKAIOYOKO KUIBKICTIO
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Puc. 2. ly6epr-Jlict, «CniB Ha Bogi»
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TaKUX TBOPIB, 1[0 BUKOHYBAJIMCS Ta MyOTiKYBaIHCS
y Toii iepion. [Tonut Ha TpaHCKPUMIIii pi3HOTO TUITY,
0COOJIMBO HAa OCHOBI OIICPHOI My3UKH, OyB HACTIIIBKH
BEJIMKUM, 1110 OJMH TBIP MII' HOPOJUTH LTy HU3KY
TPAHCKPHIIIIIH, SKi OYJIN SIK POCTUMH TICPEKIIaJICH-
HSIMH, TaK ¥ BIPTyO3HUMHM TPAHCKPUMILISAMU. TpaH-
CKPHITIIIT TOMIHYBAIH Y Cepi My3UIHOTO BHJIAB-
HUIITBA MPOTATOM OiNTbIOi yacTuHU XIX CTOMITTS,
BipTyo3Hi TpaHckpumiii Jlicta, Tams0epra Ta iHITHX
0e33amepeyHo TMaHyBaJl Ha KOHIEPTHINA CIICHI.
MoskHa ckasaT, o came GopTernianHi TPAaHCKPHII-
il CTaJi OCHOBOK JUII BUHUKHEHHS CYy4YacHOTO
(opTemiaHHOTO COTLHOTO KOHLIEPTY.

TpaHCKpHIILIiS TOBOPHUTH MPO MY3HKY ii BIACHOIO
MOBOIO, BUCBITJIFOFOYH OPUTIHATIBHUH TBIp Y HOBOMY

CBITII, SIKE HEMOXIIMBO TEepeaTH JIUIIE CIOBAMHU.
Le — BinoOpaxxeHHS 1J1e OJTHOTO MUTIIS YepPe3 TBOP-
YiCTh IHIIOTO, III0 CTUMYJIIOE IIEPEOCMUCIICHHS OpHU-
riHampHOTrO TBOpY. CaMe mpuposa bOro 3aBIaHHs
pOOUTH MHCTENTBO TPAHCKPUIILIT YHIKaJIbHOO
TBOPYOIO ASUTEHICTIO — CBOEPITHUM BUIOM KPHTHY-
HOT'0 KOMEHTaps. MeTo1o TpaHCKPHIILI] € He IPOCTO
BIZITBOPEHHS 3MICTy OPUTIHAJIBHOTO TBOPY, a HOro
HOBE CTBOPEHHS, MEPEOCMUCIICHHS i IepeolliHKa
yepes ysBy 11 aBTopa.

YV XXI cTomiTTi )aHp TPAHCKPHIIII HE TITbKU
HE BTPATUB CBOET MOMYJISPHOCTI, a ¥ MPOIOBKYE
HaOyBaTH HOBHX (OPM BTUICHHS, PO3KPUBAIOYH
HOBI TMEPCIEKTUBU TOAAIBIIOT0 PO3BUTKY BHKO-
HABCHKOI MAaHCTEPHOCTI.
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